
POTATOPLANTER; PLANTEUSE DE POMMES DE TERRE;
KARTOFFELLEGEMASCHINE; SEMBRADORA DE PATATAS.PIANTAPATATE PL

DOTAZIONI STANDARD
I Regolazione di semina attreverso catena; I 1 vomere apripista; I 2 dischi rincalzatori; I 2 ruote in gomma; I Attacco 
universale a 3 punti cat. I.

STANDARD EQUIPMENT
I Chain-regulated seedin; I 1 plow share; I 2 hilling discs; I 2 rubber wheels; I Universal cat 1. 3-point linkage.

ÉQUIPEMENT STANDARD

I Régulation de l'ensemencement par chaîne; I 1 soc ouvre-piste; I 2 disques de bouttage; I 2 roues en caoutchouc; 
I Attelage universel à 3 points cat 1.

SERIENAUSSTATTUNG
I Saatgutverstellung durch Kette; I 1 Pflugschar; I 2 Furchenzieher; I 2 Gummiräder; I Universal 3-Punkt-Annahme Kat. I.

EQUIPO ESTÁNDAR
I Regulación de siembra por medio de cadena; I 1 surcadores; I 2 discos de arado aporcador; I 2 ruedas de goma; 
I Acopliamento universal de tres puntos cat. I.

ENIT

FRENIT

DEFREN

ESDEFR

ESDE

 
MODELLO CODICE DISTANZA 

SEMINA
ALTEZZA PESO CAPACITÀ 

TRAMOGGIA
POTENZA

cm cm kg kg cv

PL 100 M1.C4.PL1 25/30/35/40 109 94 50 15/35
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